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F01 · Être o avoir?
1. Risposta: J’ai onze ans.
Criterio: Usare avoir e l’elisione J’ai, conservando onze ans. Mezzo punto se sceglie ai ma
scrive Je ai; il punto pieno conserva età, soggetto ed elisione corretti.
Errore da osservare: Scrivere Je ai oppure Je suis onze ans.
Prova di recupero risolta: Per dodici anni: J’ai douze ans. Si usa avoir e je diventa j’.
2. Risposta: Je suis calme.
Criterio: Usare suis con Je e mantenere calme. Mezzo punto se scrive suis senza la frase
completa; il punto pieno mantiene Je e l’aggettivo calme.
Errore da osservare: Usare ai davanti all’aggettivo calme.
Prova di recupero risolta: Con l’aggettivo content: Je suis content. Qui si usa être, non avoir.
3. Risposta: Tu as onze ans.
Criterio: Cambiare J’ai in Tu as, conservando l’età. Mezzo punto se mantiene onze ans ma usa
la forma ai dopo Tu; segnala il legame soggetto–verbo.
Errore da osservare: Mantenere ai dopo Tu.
Prova di recupero risolta: Da J’ai douze ans a un compagno: Tu as douze ans. Cambiano
soggetto e verbo.
4. Risposta: Tu es calme.
Criterio: Cambiare Je suis in Tu es, conservando calme. Mezzo punto se mantiene calme ma
usa suis dopo Tu; il punto pieno contiene soggetto e forma es.
Errore da osservare: Mantenere suis dopo Tu.
Prova di recupero risolta: Da Je suis content a un compagno: Tu es content. Si conserva
l’aggettivo.
Indicazioni per chi corregge
Destinazione: prima classe della scuola secondaria di primo grado che studia francese. Il livello
iniziale A1.1 è una scelta editoriale del catalogo; il traguardo nazionale A1 riguarda la fine del
triennio.
Percorso: per l’età usa avoir, con J’ai e Tu as; per l’aggettivo calme usa être, con Je suis e Tu
es. L’elisione cambia je in j’ davanti ad ai e non elimina il soggetto.
Un punto per ogni frase completa, massimo 4. Accetta apostrofo diritto o tipografico. Richiedi
undici anni negli item 1 e 3; non considerare giusta una forma verbale isolata se manca il
soggetto.
Riprendi solo la variante dell’item errato. Douze significa dodici e content significa contento:
sono dati della variante, non nuovi dati da sostituire nella scheda. Fai distinguere età e
descrizione. Annota separatamente scelta del verbo, forma con il soggetto e copia delle parole
restanti. Un errore di apostrofo non coincide con confondere essere e avere, ma va comunque
corretto. Calme non cambia fra le due frasi date. Il recupero conserva il modello semplice,
senza introdurre tempi verbali o negazioni.
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F02 · Il soggetto resta
1. Risposta: J’aime la musique.
Criterio: Scrivere J’aime e conservare la musique. Mezzo punto se seleziona aime ma omette il
soggetto; non confondere l’apostrofo con una forma verbale diversa.
Errore da osservare: Omettere j’ o aggiungere la s finale.
Prova di recupero risolta: Con il cinema: J’aime le cinéma. Il soggetto resta j’ e il verbo non
prende s.
2. Risposta: Tu aimes la musique.
Criterio: Usare aimes con Tu e mantenere l’oggetto. Mezzo punto se conserva Tu ma manca la
s di aimes; il punto pieno conserva anche la musique.
Errore da osservare: Scrivere Tu aime senza s.
Prova di recupero risolta: Con il cinema: Tu aimes le cinéma. La forma con tu termina in es.
3. Risposta: Il parle français.
Criterio: Usare parle con Il e conservare français. Mezzo punto se conserva il soggetto ma
sbaglia la desinenza di parle; segnala a parte l’eventuale cediglia omessa.
Errore da osservare: Cambiare Il in un altro soggetto.
Prova di recupero risolta: Con italien: Il parle italien. Il soggetto Il resta e il verbo termina in e.
4. Risposta: Tu parles français.
Criterio: Usare parles con Tu e conservare français. Mezzo punto se usa parles senza riscrivere
il soggetto; il punto pieno conserva Tu e la parola français.
Errore da osservare: Usare parle senza s oppure tradurre il verbo.
Prova di recupero risolta: Con italien: Tu parles italien. Il soggetto resta Tu e il verbo termina in
es.
Indicazioni per chi corregge
Le consegne sono italiane e le risposte francesi. Non chiedere una traduzione libera: lo scopo è
completare le forme al presente mantenendo il soggetto dato e il resto della frase.
Percorso: con j’ scegli aime, con tu aimes; con il scegli parle, con tu parles. Nella frase completa
resta il soggetto. L’elisione riguarda je davanti alla vocale di aime.
Un punto per frase completa e corretta, massimo 4. Accetta apostrofo diritto o tipografico.
Controlla la cediglia di français oltre alla forma verbale; segnala separatamente errori di
copiatura.
Nelle varianti, le cinéma significa il cinema e italien significa italiano. Queste parole servono
solo al recupero. Ripeti il collegamento soggetto–verbo, poi torna alle frasi originali senza
cambiare musica o lingua. Per diagnosticare l’errore, verifica se manca il soggetto, se la
desinenza è sbagliata oppure se l’alunno ha tradotto la frase. Sono difficoltà diverse. L’apostrofo
di J’aime conserva il pronome in forma elisa; non autorizza a lasciare aime da solo. Il recupero
resta al presente con soggetti già modellati.
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